
THE TYNDALE OLD TESTAMENT LECTURE J 973* 

THE WILDERNESS ITINERARIES: 
A COMPARATIVE STUDY 1

By G. I. DAVIES 

The title of this lecture requires clarification in two ways: 
a. The word 'itinerary' is often used as an equivalent to.

'route'. A person who has just returned from a touring holiday· 
might be asked: 'What was your itinerary?', which wobld 
mean no more than 'Where did you go?' But there is another 
older use of the word, in which it refers to a written account 
of a route, either one already traversed by a particular individu� 
or group or one that would be suitable for use in the future. 
It is in this second sense that I have used 'itinerary' in my title. 
In other words, this lecture will not, for the most part, be 
concerned with geographical questions connected with the 
route of the Exodus and the wilderness journeys, but rather 
with some literary aspects of passages in the Old Testament 
which purport to be records of the route of the Israelites. 

b. I have described these passages as 'wilderness itineraries• 
out of def erence to general custom. This is accurate in so far 
as most of the movements described are located in 'the 
wilderness'. But the places named both at the· beginning and 
at the end of the itineraries are not in 'the wilderness'. The 
full itineraries open with references to important places in 
Egypt, the 'edge of the wilderness' only being reached at the 
third camping-place (Ex. 13:20, Nu. 33:6); while their closing 
stages are already set in land that was distributed among the, 
Israelite tribes. There is nothing in the texts themselves which, 
would justify us in regarding them as exclusively wilderness

• Delivered at Tyndale House, Cambridge, on 13 July 1973 
1 I am indebted IO A. R. Millard and K. A. Kitchen, of Liverpool University• 

for help with the Akltadian and Egyptian texts discussed here. The followina 
abbreviations have been employed, in addition to those in general use: 

ARMT A,cliivu Royales de Mari, ed. A. Parrot et G. Dossin, lmprimcrie 
Na1ionale, Paris (1950-) 

FCH Die F,agmm11 der ,riul,iswn Hisloriur, ed. F. Jacoby, E. J. Brill� 
Leiden (1�6--1958) 

GGM Ctog,IIJ,/iica Gro,ri M�u, ed. C. Millier, Didot, Paris (1855-1861) 
KAH Kalscfvi[Uau...,, Asmr historischm lnlialts 
KAI' Knudwiftuxu cnu Am,r uerscl,iedmm lnlialts 
Noda, A,ifsiitQ M. Noth, AufsiitQ � 1,il,lischm Landes- IINl Altertumslundl, ed. 

H. W. Wolff', Neukirchencr Vcrlag (1971) 
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itineraries. It is therefore mistaken to argue that the limits of 
the 'wilderness theme' should be extended to take in, for 
example, the deliverance at the Red Sea (Exodus 14) and the 
narratives about Balaam, on the ground that these events are 
located at places mentioned in the itineraries. 1 On the contrary,
the itineraries are to be seen as one of the elements in the 
Pentateuch as it stands which serve to bind into a single unit 
the whole complex of narratives from the Eoxdus to the 
Conquest. 

It is desirable to define the term 'itinerary' a little more 
precisely. Some records of journeys (and descriptions of possible 
routes) do a great deal more than recount movements from 
place to place, and are better regarded as a particular type of 
historical narrative (or geographical treatise). The annals of 
Hittite and Assyrian kings provide many examples. An itinerary 
is something much more concise, in which interest is con
centrated on the process of movement from place to place· and 
other material is generally excluded. Formally, too, an itinerary 
is distinguished from other records of journeys, by the repeated 
use of a stereotyped formula and the continuity of its references 
to movement.3

THE OLD TESTAMENT ITINERAR.IES 

There are several passages in the books from Exodus to 
Deuteronomy which can be described as itineraries in this 
restricted sense. Foremost among them is the comprehensive 
list of journey-stages from Egypt to the Jordan in Numbers 
33: 1-49. This almost certainly existed as a separate document 
before it was inserted in its present context. The itinerary has 
been placed in the middle of material dealing with tribal 
inheritances east and west of the Jordan (Nu. 32; 33:50-35: 15),' 
probably because of the references to Dibon of Gad in verses 

• As is done by G. W. Coats in his article, 'The Wilderness Itinerary', CBQ 34
(19711) 135-1511, esp. 149ff. This is not the place for a discussion of the other argu
ments adduced by Coats in support of his view, for which ef. also VT t7 (1g67) 
1153-265 and ibid. 1111 (19711) 138-141. 

• The importance of the latter point is emphasized by Coats, CBQ 34 (19711)
136. But the lack of continuity at some points in the 'chain' discussed by him 
constitutes an objection to speaking of it as a single itinerary which he docs not
deal with adequately. 

'Cf. M. Noth, Uberliif«uncsgeschichtliclll Studim1
, Niemeyer Verlag, Tiibingen 

( tg67) 1911 n. I. 
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45f., which presuppose the settlement of the tribe Gad ini1 
former Amorite territory (if. 32:34ff.). The introductory :,'ntof-, 
33: 1 is characteristic of the beginning of an archival document 
(if. 1 Ch. 2:1, etc.), and the explicit linking of the passage with, 
what precedes by 'and' is missing in the Hebrew, only appearing, 
in the Septuagint and Peshitta. Much shorter itineraries, which 
do not coincide at all points with Numbers 33: 1-49, are to be 
found in Numbers 21:10-201 and in Deuteronomy 10:6-7.• In,, 
addition, there are at intervals in ihe main narrative of Exod11$ 
and Numbers verses or parts of verses which in form resemblea 
sometimes very closely, the itineraries already mentioned.': 
Without comprising as full a description of the route as Numben, 
33:1-49, these units do indicate the progress of the Israelites, 
from Egypt through the wilderness to the neighbourhood of 
Jericho and they have been called an 'itinerary-chain'.• Tips 
group of passages is, in its present form, but one part of a much 
fuller narrative, but it may once have existed independently or: 
be based on itinerary-type source material.• The fact that 
many of the place-names are common to the two sequences 
makes dependence on Numbers 33:1-49 a possibility, but the 
relationship between the 'chain' and that passage is usually 

1 There is some discontinuity in this pauage. Many commentaton have swpccted 
that venea 10-11 come from a different source from vencs 12ft". The most cogent 
argument for this is the geographical one advanced by Noth, ZAW 58 (1940/1) 
171ft". = Arifsat�t, 1.84ft Again, in the KT at least, there appean to be no connec
tion between venc 16 and the following s�uence of names. The LXX, to be sun; 
which has 1tal a,ro �,,J11Tor for,:::i,00,, provides a connection. But it is preferable 
to regard runD ,:::i,DD1 (omitting i?) as part of the poetic fragment, and retain 
the IIT. A connection between vencs 16 and 19 can then be obtained either by 
aupposingthat 1Unllll1in verse 19 was introduced (in place of an original ,K:::illl?, 
by a acribe who misinterpreted the last stich of the poem as a new bcginninJ to 
the itinerary (so K. Budde, Pr111Ssist"6Jolirl,ii&Mr 82 (1895), 491-500, summanzcd 
by G. B. Gray, ICX.: Nranhtrs, T. and T. Clark, Edinburgh (1go3) 2go), or by 
regarding Beer and Mattanah u alternative names for the same place (so W. F. 
Albright, Yoliwd ""4 1/u Gods qf Canaan, Athlone Press, London (1g68) 39, 
•p�rcntly). 

These vencs interrupt the account of covenant-renewal in Dt. 10:1-5, 11-t 
and are clearly alien to the present context. They were probably inserted here to 
aafcguard the claim of the Aaronite priests to superiority over the Levites (and 
not, u is often 1uppoacd, to ahow the aucccsa (albeit temporary!) of Moses' prayer 

mp:;:\'l:37a, 13:'lo, 14:'l, 9, 15:'l2-23a, 27, 16:1. 17 :1, 19:1-2; Nu. 11�:12, 33-. 
11:35, 12:16, 20:1, 'l'l, 'l2:1, 115:1. Moat of these vencs recount amvab and 
departures like Nu. 33:3-49, but Ex. 14:'l, 9 locate the encampment by the lea 
by means of a divine command (verse 2) and a participial phrase (verse 9). 

1 Coats, CBQ 34 ( umz) r 35· 
• q. M. Noth, (Jhtrluf mmgsgm/iulilt dts Ptnlaltuch, Kohlhammer Verl�, 

Stuttgan (1948) 'l42-246; G. Fohrcr, lnlroduction to tlit Old TtstammJ, SPCK, 
London {1970) 97; V. Fritz, lsra1l i11 dtr Wiislt, Elwert Verlag, Marburg (1970) 
11&.-117. 
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taken to be the opposite. 10 The other accounts of the wilderness 
journey (Dt. 1 :6-3:29; Jdg. 11: 16-23) do not concern us here 
because they cannot be said either to be or to contain material 
of itinerary form. 

In what follows my main aim will be to set these itineraries 
in the context of other examples of their literary genre. The 
starting-point for such an enterprise was already given by the 
Alexandrian Jew responsible for translating Numbers 33 from 
Hebrew into Greek. The S!!ptuagint is, as is well known, not 
always an exact translation of its Hebrew original. Apart 
from straightforward errors of translation, it sometimes resorts 
to paraphrase or to the use of a more or less equivalent term 
from contemporary parlance. Numbers 33:2, part of the heading 
to the most complete of the wilderness itineraries, is one example 
of this. For the second half of the verse the Masoretic Text has 
Di1'K�1l', Di1'»01l ;,',K1, which is literally rendered by the 
RSV: 'And these are their stages according to their starting 
places.' Corresponding to this in the Septuagint is xai oiToc 
uraOµoi Tij, ;r,oeeta, avTwv (so Codex Vaticanus: most MSS. 
add o[ after ovTO,): 'And these are the stages of their journey.' 
Now from Athenaeus (JI. c. AD 200) it is known that one of the 
works which purported to record the route of Alexander the 
Great's conquering march through Asia was entitled ETaOµol 
T* • AU�avi5eov ;r,oeeta,-'The Stages of Alexander's Journey'. 
This title is identical in form with the Septuagint's paraphrase 
of Numbers 33:2b. It appears that the translator had noticed 
the resemblance between the biblical itinerary and some 
contemporary documents and consequently thought it legitimate 
to use a title typical of the latter in his translation, even though 
it was not an exact equivalent of the Hebrew before him.11 

At a later date Ambrose of Milan seems also to have been struck 
by the similarity between Numbers 33:1-49 and secular 
itineraries of his time.u 

In this lecture we shall be able to illustrate this similarity, 
noted long ago, and to show that it is, if anything, more 
evident when the biblical texts are compared with extant 

'"E.g. Noth, PJB 36 (1940) 5-6 = A,ifsiit�, 1. 55-56. 
11 Athenaeus: Deipnosophisttu 10.442b. Contemporary Alexandrian itineraries: 

Strabo, Geography 2.1.6-8, Ps.-Aristcas, ad Philocralem para. 283, and further pa.uagcs 
noted by P. M. Fraser, Ptokma� Auxandria, Oxford Univcnity Press (1972), I 
535-536, 549· 

11 Sec his comments on Ps. 118 (119):33 (Expositia Psalmi CXVl/l 5.21f.). 
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documents from their Ancient Near Eastern environment. We 
need at the outset to focus our attention on the form which the 
biblical itineraries take. One feature that has already been 
referred to is the recurring use of a stereotyped formula. In 
Numbers 33:1-49 it is immediately noticeable (especially in 
NEB) that the itinerary is constructed according to a regular 
pattern: 'And they set out from A, and encamped in B.' There 
are forty-one such sentences (with a slight variation in verse 9-
ef. the parallel in Exodus 15:27), and each is linked to the next' 
by the fact that its B-name recurs there in the A-position. 'They 
set out from the Red Sea, and encamped in the wilderness of 
Sin. They set out from the wilderness of Sin, and encamped at 
Dophqah. They set out from Dophqah, and encamped at 
Alush' (venes 11-13), and so on. The pattern is disturbed by
only a few statements of a different kind. Some give a more 
precise location of the encampment (if. verses 7, 36, 47, 48-49). 
Another group seems intended to specify important transitions 
of a territorial nature (venes 6-8, 37, 44). Two statements 
show an interest in water resources. Finally, a small selection 
of narrative material from the story of the Exodus and journeys 
is included: the date and circumstances of the escape itself 
(verses 3-4); the crossing of the sea followed by a three-day 
journey for· which no names are given (verse 8); the death of 
Aaron, its date and his age (venes 38-39); and the report of 
the Israelites' proximity given to the king of Arad (verse 40). 

The itinerary begins with a heading (verses 1-2), which is 
worthy of special attention because it gives a clue to the original 
form of the list. Two factors make the style of this heading 
'awkward and re dundant' in Hebrew (G. B. Gray): the heaping 
up of prepositional expressions and the repetition of the title 
after the reference to the alleged Mosaic authorship of the 
or iginal list. One of these can be overcome and the other 
clarified if it is realized that the Hebrew noun »Dt> could mean 
not only 'departure' {Nu. 10:2, 6, 28) but also 'a stage of a 
journey', perhaps especially 'a day's journey'.18 It is then 
pertinent to note that, whereas the list in its present form is 
said to consist of 1:r»c,r::, what Moses is supposed to have written 

•• So Albright, r aA.r.c,d .,,J 1M Gods of Canaan 6o n . 36; Akkadian faanim, is used
in a 1imilar way (ef. EA (j. A. Knudtzon, Dw El-Amarna Taftln, J. C. �inrichs. 
Leipzig (191�) (166.26). fie LXX, which wes OTaB,..ls for »CID on each o fau three 
occun-ence■ m N';'. 3�:1-2, would support this suggestion. The same meani111 
would be appropnate m Gn. 13:3, Ex. 17:1, 40:36, 38, Nu. 10:12. 
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is a list of the c•K�D of the Israelites. It is probably correct to 
see in the reference to a Mosaic composition, as A. Dillmann 
already realized, 14 evidence of a document which was utilized 
by the editor who put Numbers 33:1-49 into its present form. 
The verbal distinction observed above may be taken to mean 
that this document was not constructed according to the two
part formula employed in the present text, but consisted rather 
of a list of names, the 'departures' or 'starting-places' of the 
Israelites on their journey.15 Possibly verse 2a contains relics of 
its title. 

As for the itineraries and related passages elsewhere in 
Exodus, Numbers and Deuteronomy, a pioneering study of 
their structure was made by M. J. Lagrange in 1900,18 who 
noted that in Numbers 21:12-20 and in Deuteronomy 10:6-7 
the methods of expressing movement are rather different from 
that used in Numbers 33:1-49. The two-part formula appears 
in full only in Numbers 21:12-13 and CIR# replaces the second 
occurrence of a place-name several times. The verb 'set out' 
(U101) is either used in the perfect (not the waw consecutive 
imperfect} or omitted altogether. References to events en route

are found in these passages too (Nu. 21:16b-18, Dt. 10:6b), as 
is more precise geographical information (Nu.21:11b, 13b, 20, 
Dt. 10:7b). The isolated travel-notes in the main narrative do 
not display the formal consistency even of these passages but 
this could be attributed to their association with material of a 

u Di1 Bikhn Numni Deuteronomium und Josua•, Hirzel Verlag, Leipzig (1886)
:zo:z-203. The fullest development of this thesis is that of Noth, in PJB 36 (1940) 
5-:18 = Aefsiil{e 1.55-74. 

u There arc not many references to allegedly Mosaic documents in the Pcntatcuch
(ef. Ex. 17:14, :14:4, 34::17-8, Dt. 31:9, :14), and it is probable that in these instances 
the existence of a document that was believed to be Mosaic should be assumed. 
This need not imply that the belief was true. 

11 RB 9 (1900) 64-70. A mucJi more detailed analysis (which, however, ignores 
Dt. 10:6-7) is given by Coats in CBQ 34 (197:z) 135-138, to which reference may 
be made for an exact specification of the variations in form which occur. But it is 
odd to find there a distinction made between an 'accusative of direction' and an 
'accwative of place' (p. 135}, apparently on the basis of the presence or absence 
of affixed ;,-;. The distinction is not between· two different uses of the accusative, 
becawe in all the examples cited movement is involved; but rather between the 
use of an unmodified form of a name (which is customarily said to be in the accusa-
1ive case: ef. GK I 18d} and a modified one to do the same job, to indicate motion. 
The situation in Ugaritic has made it unlikely that the directional (or locative) 
ending i1-; in Hebrew is to be explained as a relic of the accusative case-ending. 
II is clear in Ugaritic that the affixed Ii has consonantal force and is not merely 
an orthographic device after a final vowel. It is presumably deictic. CJ. E. A. 
Speiser, IEJ 4 (1954} 1o8 -115 (esp. 110), R. J. Williams, Hebrew SyntaJt: An 
Outline, University of Toronto Press (1g67} 15-16. 
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different origin. In fact a two-part formula is quite common 
(ef. Ex. 13:20, 15:22-23a (with fuller information about interven-
ing terrain), 16:1, 17:1, 19:2, Nu. 10:12, 11:35, 12:16, 20:22); 
some movements are dated (Ex. 16:1, 19:1, Nu. 10:11, 20:1-
ef.Jos. 4:19); and additional information about camping-places 
is given (Ex. 13:20, 15:27, 16:1, 17:1). While this does not 
amount to proof that an itinerary-source has been employed, 
it makes it highly probable, the more so in view of the occur- , 
rence of some place-names which do not appear in the surviving 
narrative tradition. 17 

mNERAJUES IN THE ANCIENT WORLD 

We shall now proceed to an examination of comparable texts 1 
from outside the Old Testament, some brought to light by 
archaeologists and others drawn from the literatures of Greece 
and Rome.18 We begin with a group of texts from Ancient
Mesopotamia which span nearly a millennium. The 'Old 
Babylonian Itinerary' has become well known since the 
publication of the first copies to come to light in 1953 and is,' 
incidentally, an excellent illustration of the value of itineraries 
for the study of historical geography.11 Parts of no less than 
three copies of this text have come to light in the collections 
of two American museums. The three copies ,do not always 
agree where a comparison is possible, but the differences 
between them are such as to imply that the same journey was 
recorded in different ways for different purposes, rather than 
quite different journeys being involved-in other words, it is 
legitimate to speak of 'three copies of one text' rather than of 
'three texts'. The largest tablet, UIOM 12134, describes a route 
from the neighbourhood of Babylon north via Assur to an 

n CJ. n. 9 above.
11 Within the Old Testament itself there is little comparative material. Coats 

(CBQ34 (1972) 136, 14B) rcfen to Gn. 46:1,Jdg.18:11-13 and, in general, Gn. 14-
But the only paralld of any extent is Jos. 10:28-39, on which cf. J. A. Soggin_ 
Joslwo, SCM Press, London (1972) 130-131. There is, to my knowledge, no
existing 1urvey of ancient itineraries in general. None is included in E. Posner'a
otherwise useful ArcAivu in llu Ancimt World, Harvard Univenity Press (1972).
For studies with a limited scope ef. P. Garelli, JU 52 (1958) 117-127, W.W. Hallo.
JCS18 (1g64)62�3,E. Wcidner,Afl)21 (1g66) 42-46 (Mesopotamia); F. Gisinget,
RE XIX 841-'150 (Periplus-literaturc); H. F. Tozer, History of Ancimt Geogra/Jl!i,
Cambridge Univenity Presa (1897) 3o6-312, W. Kubitschek, RE IX 23o8-236;11 

iii. llmrrarstlldien, Akademie der Wiasenachaften, Vienna (1919), aummarized ID 

P/rilologisc/ie Woc/ienscl,,ift 41 (1921) 132-137 (Roman Empire).
11 On this if. Hallo, Jc.\' 18 (1g64) 62. 
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unknown destination-the tablet is broken at this point
returning again to Larsa by, in part, a different way. UIOM 
2370 is a much smaller tablet which exactly duplicates the 
large one, except for orthographical variations, over ten lines 
relating to part of the 'return journey'. In what follows we 
shall refer to these two tablets as 'A' (with columns numbered 
I-IV) and 'A1 ' respectively. 20 The third tablet, YBC 4499
( ='B'), corresponds closely to the first part of A and records a
journey to Emar,.on the upper Euphrates near to Carchemish. 11 

Because of its good state of preservation it helps to fill some of
the lacunae in A, and in particular makes it clear that the
objective of the journey was Emar.

The majority of the entries on all three tablets are of the 
following regular form : 

day X, place Y. 11 

The numeral is most commonly '1 1
, but other figures are also

found, the highest being '26' (A III 23 =A1 1). The figures 
relate to the number of nights spent at each place, not to the 
time taken to travel from one place to the next. 11 The remaining 
entries are of three types. First, both A and B have headings. 
It is simplest to consider that of B first, because it survives 
intact. W. W. Hallo translates it: 'From the month of Addaru, 

the 26th day having passed, to the month of Aiaru, 4th day, 
total 1 month and 8 days since the city was passed, and they 
girded themselves in Dur-Apil-Sin.' Thus the text is dated 
(though no indication of the year is given), and the first part 
of the journey summarized. Although the beginning of A is 
damaged, it is certain that it was not identical to that of B, 
because part, and probably all, of what is summarized in B is 
given in full in A. On the basis of B, Hallo restores A I I to 
read: '[Month of Addaru, 2] 6th day having passed .. ,',H 

80 &th were published, with a transcription and commentary, by A. Goetze in 
]CS 7 (1953) 51-72. 

11 Published by Hallo, ]CS 18 (1g64) 57-88, with transcription, commentary 
and, on p. 65, a comparative table showing the relation of the new tablet to those 
published by Goetze. The location of Emar at Mcskene is almost certain: if. 
Hallo, art. eit. 81, D. Arnaud, RA 67 (1973) 191 § 6. 

11 In Akkadian u, (numeral) KAM (place name). 
11 So Goctze,JCS 7 (1953) 56 (on I. 17), Hallo,JCS 18 (1g64) 64. CJ. the large 

figures given at the beginning of the text for places that arc known to be very 
close together. 

H Goetze held that 11.j-5 probably contained the year-formula for Samsuiluna 
(Hammurabi's successor) 28, thus making it posliible to give at least a relative 
date for the journey described (]CS 7 (t953) 71). He also found in this date 
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The second type of non-formulaic entry gives the total time . 
taken over the whole journey (A IV 13ff., B 45) or a part of it -
(B 21, 27, 43). The colophon of A, by its reference to '"!1 
return' suggests that this copy at least derives from the traveller 
himself. Thirdly, there are brief accounts of incidents which 
occurred along the route (A I 18-19, II 8-g, B 42). The two i-. 
A have no parallel in the corresponding place in B, but it is
quite possible that the narrative element in B 42 did als9-, 
appear in the damaged portion of A.11 All places where more; 
than one night was spent, except for major cities, are connected 
with incidents, which suggests that the purpose of these report& 
was to explain unexpected delays. 

A date for these tablets in the Old Babylonian period is 
indicated by their language and orthography, and one usage;� 
is so far attested only in texts of the reign of Rim-Sin from 
Lana. 11 The mention of Dur-Apil-Sin (A I 13, B 5) requires a 
date after 1830 BC. There is some force in Hallo's argument 
that the journey must have been earlier than the fall of Larsa 
in 1763 BC. The routes employed need not necessarily imply 
that a single power controlled the whole area, as Babylon did ' 
for a few years at the end of Hammurabi's reign (from his 
32nd year -= 1761 Bc).17 More to the point is the fact that the 
outward journey, which bears all the marks of a forced march, 
avoided the most direct route to Emar up the Euphrates. Thu 
would be understandable if the middle Euphrates was under 
hostile control, as it was in the time of lahdun-Lim and Zimri
Lim of Mari (1779-1761 BC) and of the Amorite-Kassite; 
kingdom of Hana (e. 1740 Be). In a recent article W. F. Leemans 
has associated the journey with the flourishing trade in tin 
between Lana and more northerly cities at a time close to the 

111ppon for his very high chronology ror the Old Babylonian period, to which he
adhered in 1g64 (ef. ]CS 18 (lg64) 97-101 ). Hallo has pointed out that the data
in Band a reviled reading of A I. 10 make it possible that the aeries or formulae
began already in A I. 3 or 4, 10 that a quite different restoration of ll.4-5 could
be ad

�
ed. Goetze'■ ia thus by no mean■ certain. 

•• , Goetu, ]CS 7 (195 ) 55· 
" t ia, outside lexical texts. On the question al dating ef. Hallo, JCS 18 

(1g64) 85. Rim-Sin reigned 18:12-1763 •.c., according to the middle chronolgy 
which dates the acCC1Sion of Hammurabi in 1792 BC. All Old Babylonian data 
given here arc reckoned according to thi• system. For a discussion of the chrono
logical problems of the whole period ace M. B. Rowton, CAH 1 •. 1, Cambrid� 
Uniftnity Presa (1970) 231-ll33, where weakneasea in the 'low' chronology 
de-.·doped by Albright are outlined 

"Aa maintained by �tze.JCS 7 (19s3) 70-71. 
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earlier of these two periods. 28 If this attractive theory is 
accepted, than a date for the journey around 1 770 BC would be 
appropriate. 

Two different views about the purpose of the journey described 
in the text have been put forward. Goetze and Hallo agreed in 
seeing the contents of the brief narrative units as evidence of a 
military expedition: there appear to be references to an army 
and to troops. 211 This interpretation of the text has been 
contested by Leemans, who finds no convincing reason to believe 
that the travellers themselves were military personnel. He 
prefers to see them as a trade delegation of the king of Larsa 
to the northern cities.80 The advantage of a view which takes 
account of economic factors is that it helps to explain why so 
long a journey should have been made for the sake of what 
seems, from B 44, to have been only a very brief stay at Emar. 
But military and commercial objectives need not be mutually 
exclusive, and there is more justification than Leemans allows 
for supposing at least the presence of some troops in the 
company that made the journey. The most likely explanation 
of all the data is that a military force was used either to clear a 
trade route of enemies who were interfering with trade, 81 or to 
protect a particular caravan of traders, or even to escort a 
trade mission of the kind envisaged by Leemans. 

11 CJ. Journal for lhe Economu and Social Hislory ef lhe Oriml 11 ( I g68) I 71--226 
(also published separately as Old Babylo,1ion Lellers and &onomu: H��ry. E. J .. Brill, 
Leiden (1!)68)), esp. 211ff. Leemans actually wanas lo date the itinerary m the 
early yean of the 18th century sc, when the native dynasty of Mari had been 

·temporarily replaced by the Assyrian lasmakh-Adad, and can therefore offer no 
explanation for the avoidance of the Euphrates route. It is quite possible that the 
period of trading activity of which he writes extended beyond the narrow limias 
which he gives it, and in particular that attemplS were made to protect the 
northern trade route after 'the period of reasonable quietness and peace' ended 
with the collapse of Assyrian hegemony in the north. 

11 Their difference of opinion over the reading of some words in A I 18--19 
(if. Hallo, JCS 18 (1964) 69, Goetze, ibid. 115 n. 15) does not affect the point at 
issue here. The key words are 1abum (A I 18, = 'army') and wnm[ana)tum (A II 
8, = 'troops'), One possible translation of B 42 would involve a reference to 
'elite troop�• (Hallo, art. cit. 80-a1); and 'girded themselves' in B 5 might well 
have a military background. 

•• He argues that 1abu111 could as well refer to a team of workmen as to soldien 
and that 'the fact that in II 8 the traveller passed a place where troops 
(ummanatum) wer_e assembled does not imply that the journey had a military 
char�cter' (art. ,11., 211 n. 5). But Leemans fails lo recognize that what is signifi
cant 1s not the fact that troops were stationed at a point en route but that it should 
have been mentioned in our text. ' 

11 CJ. Hallo's view: (The motive of the journey may have been) 'the assertion of 
Babylo!"'iai:i (sic) control over an alternate route to Aleppo and the West (and to 
Anatolia) m face of a blockade of the Euphrates by an independent Mari' (JCS 
18 (1g64) 86). 
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Finally, why does this text exist in (at least) three copiesf; 
Hallo's explanation is that it was 'on the way to becoming �\ 
piece of literature'. 'We are dealing, it would seem, not with �' 
strictly archival but rather with a kind of canonical text.' He1 
in fact concludes that the itinerary is 'part of a historical recorct: 
of a royal campaign' .11 Against this theory it may be objectecl 
that Hallo does not give sufficient weight to the archiv�, 
characteristics of the text in all its forms. He does, it is trueJ 
note that the interim totals in B are 'common enough itf.
archival texts, but hardly to be expected in a finjshed canon':;_ 
but he lamely maintains that we must therefore be in thl
presence of 'an archival text that has not been completelf 
canonised, or to put it another way, the canonical text as w� 
have it is not far removed in time from the archival prototype�;, 
It would be more logical to question whether it was in any sen� 
at all a 'canonical' text. Hallo too readily assumes that only 
literary texts existed in more than one copy. In fact a careftJI 
study of the three copies and in particular of the diff eren� 
between them strongly suggests that they were intended t3: 
serve different administrative purposes. It was already suggested, 
by Goetze that the A-copy might well have been made by a
combination of data from a number of smaller tablets like A1.• 
A plausible, if speculative, reconstruction of the .background 
to this can be offered. A is evidently a report, and one in which 
hold-ups on the outward journey have to be explained. lt 
could well be the report of the commanding officer of tht 
expedition to his superior, perhaps the king. The smaller. 
tablet A1 might be a record made during the section of journey· 
which it describes. B contains, in the parts where comparison 
is possible, no information that could not have been derivccJ 
from A, but differs from it by its abbreviation of the opening 
section of the journey, its omission of at least two narrative 
sections, and by the addition of the interim totals. It al59 . 
contains no account of the return journey, though admittedly 
this could have been on a separate tablet. It was, perhap( 
intended as a more permanent record of the journey, an 
archival text in the narrower sense of the word, in whicb 
explanations of delays were of less importance, and the well,. 

{; 

.. :,CS 18 (1964) 84. 
• }C,S7 (1953) 51. Profeuor D.J. Wileman infomu me that cuneiform accolillli

were often recopied in this way. 
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known early part of the journey could be 'taken as read'. One 
narrative section has of course been retained (B 42), but the 
reason for this exception to the general practice of B cannot 
even be conjectured until there is more certainty about the 
meaning of the line. 

The other Mesopotamian texts to be considered here are 
closely related both in their date of origin and in their literary 
form. Among the surviving annals of ninth-century Assyrian 
kings there are two passages in particular which display a 
regularity of structure and a uniformity of contents which is 
quite unusual even in these formal royal inscriptions. They 
describe journeys made by Tukulti-Ninurta II (89o-884 ec) 
and Ashurnasirpal II (883-859 ec), for the most part along 
the Tigris, Euphrates and Kha bur rivers. u Both texts begin 
with a date, fixed by day, month and eponym-year, and the 
Assurnasirpal text also dates the arrival at the first named 
stop after the departure from the new capital at Calah. Its 
introduction is therefore closely parallel to that of the B-copy 
of the Old Babylonian Itinerary. 

The accounts themselves are dominated by a recurring 
formula of the following pattern: 

i.flu til A al-lu-muJ ina tilB a-sa-ka-an be-dak

'From city A I departed, in city B I spent the night' 
It follows from the nature of the formula that each stopping
place is mentioned twice in these texts, first in connection with 
arrival and then in connection with departure. In addition to 
the simple form, this formula also occurs with 'expansions' of 
various kinds, either specifying more precisely the location of 
the camping-place or recording some incident that took place 

H The text of Tukulti-Ninurta's annals was published by V. Scheil, A111U1us d6 
Tukulti-'Ninip', ,oi d'1ssyru 889-884, Bibliotheque de !'Ecole de:i Haut� ttudes, 
4me section, 178, Pans ( 1909), and translated by D. D. Luckenbill, An&iml R«ords 
qf Assyria and Babylonia I, Univenity of Chicago Press (1926) 126-133 (if. esp. 
128ff.). Part of the section treated here was examined by E. I. Gordon, ]CS 21 
(1g67) lllHJ7; and a new edition of the annals by W. Schramm appeared in Biblio
the&a O,imJalis 27 (1970) 147-16o. The Ashumaspiral annals may be found in cunei
form, with a transcription and transla1ion, in E. A. Budge and L. W. King, A111U1lsqf 
the Kings q/ As.ryria, The British Museum, London {1go2) 346-353, and arc also 
translated by Luckenbill, op. &ii., 138-171 (if. esp. 159ff.). On the background 
and purpose of both expeditions ef. J. A. Brinkman, A Politi&al History qf Posl
Kassile Babylonia, Analecta Orientalia 43 Rome (1g68) 183-186. For a text of 
Adad-nirari II with a similar structure if. KAH II. 84. 1ooff. and Luckenbill, 
op. &ii. 115. For details of these texts see now W. Schramm, Einleitung in die asspis,lim 
Konigsinsdiriftm, II, Brill, Leiden (1973). 
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during ·the day. In the Tukulti-Ninurta text about half of tht 
forty-seven instances of the formula are of the simple type}, 
while the rest have 'expansions'. In the Ashurnasirpal t�, only two of fourteen in stances are of the simple form. Th' ;  
incidenu mentioned are just what might be expected i� th�, 
course of a royal exped ition: river-crossings, the problems <>{ 
finding water, mil itary exploit s, hunting, the receiving ()� 
tribute. Tribute is particularly prominent in the Ashurnasir� 
text. An extract from the latter will give an impression bo�: 
of the underlying unity of form and of the possible variations:;' 

'On the sixth day of the month of Duzu 
I departed from the cig efTabite, 

and I marched unto the district of the river Harmish, 
I spent the night in the cig ef Magarisi. 
From the cig ef Magarisi / departed, f; and I marched to the district of the river Ha bur, <, I spent the night in the city of Shadikanni. J 

The tribute of Shadikanni--silver, gold, lead, vessels of 
copper, cattle and flocks-I received. 

From the cig ef Shadikanni / departed.
I spent the night in the cig of Qatni, 

and I received the tribute of the Qatnites.'11

It is clear that in addition to the overriding concern to present. 
the route taken by the king, these texts were intended to convey 
the significance of the journey recorded. Indeed their very 
inclusion among the annals, as well as the use of a narrative 
form in the regular formula, marks them off to some extent 
from strictly archival texts like the Old Babylonian Itinerary. 
Finally, neither account is complete, owing to the tendency of 
editon of later versions of Assyrian annals to abbreviate the 
records of earlier years of a king's reign . 11 

A similar itinerary-pattern occurs in two fragments of text 
from Assur which have been brought together by E. Weidner." 
One of these, VAT 9968, is divided into sections, each apparently 
dealing with a single day's march and beginning with an 
expression of the form: 

"Luckenbill, op. ril. 159, with conections by A. R. Millard. 
"<;f A. T. E. Olmstead, As-!7'"io11 Historiogrof,hy, Univcnity of Missouri Studia, 

SocSci.lll/1 (1916), esp. p. 6.f, and on these texts in particular, Gordon, Ja 11 
<•t1> 86-7. ,1/D U (1g66) 43----45. . 
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iJtu A it-tu-mu.f = 'From A he departed' 

What follows gives a more detailed description of the day's 
events than is usually found in the annalistic texts, but again 
with references to such things as water-resources and hunting. 
In addition an exact indication of the distances covered is 
included. The second fragment, KAH II. 145, is only briefly 
referred to by Weidner and he gives no full transcription. lla It is 
less well preserved than VAT 9968, but again successive sections 
appear to have begun with a regular formula of departure and 
the details which follow, so far as they can be restored, read 
like the description of a journey. At one point an exact distance 
is mentioned. There is a clue to the date of these fragments
at least of VAT 9968-in what is likely to be a reference to an 
Adad-nirari, 38 the name of two kings of the New Assyrian 
period, to which the tablets appear, on linguistic grounds, to 
belong. Adad-nirari II reigned 911-891 ec, and Adad-nir:ari 
III 810-783 BC. A case can be made out for assigning the 
fragments to either reign: to Adad-nirari II, because the less 
rigid use of itinerary-formulae is paralleled in his annals (but 
also in those of Shalmaneser III, 858-824 ec), but not in the 
small number of extant inscriptions of Adad-nirari III; to 
Adad-nirari III, because it is in texts from his reign that exact 
enumeration of distances is found, contrary to the practice of 
the earlier annals. In neither case is the evidence compelling: 
the second argument is perhaps the stronger, in that it may 
reflect a technical development in the royal administration.'° 

The information given about routes in all these texts must 
be derived from notes made as the journeys progressed, and the 
evidence of written texts is interestingly supplemented at this 
point by reliefs from a somewhat later period of Assyrian 
history. The portrayal of a Babylonian campaign of Tiglath-

11 I am indebted to Mr. A. R. Millard for the following readings of the legible 
portions: 

)mu/ Ji-id [-di? 
Jina MJu,.q., ya)( 
i) I-tu-mu/ (

)sa? 1 /,i,v �o MAL x( 
JmubiJi 1MA? .ta-Ii Jar 

-]ni a-di "'Ju(-
11 VAT gg68 Rev. •�- In fact only )nirari is visible . 

. .. Weidner writ� as though �e tab!et must be from the reign of the king mcn
uoncd. But the text as damaged 1mmed1ately before the mention of the king's name 
IO that a phrase such as 'in the days of' may have preceded it. 

' 
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pileser 111 (744-727 BC) in the Central Palace at Nimru�i
included a scene i? which �wo scribes are recording, it �ppears.-�
the number of arumals bemg taken from a captured city. One

0
4 

is writing on a tablet (in cuneiform) and the other on a scrol\.l
(in Aramaic?). u It may be assumed that the same or simila.1;:"
officials were responsible for keeping a record of other aspec�.1
of the campaign. u IIn fact when we turn to texts of the Egy

ptian New Kingdo1nj�
we find evidence that sources of just this kind lie behind them� 

This evidence is clearest in the case of the annals of Tuthmo�1 
Ill (1490-1436 Bc} 0. Two passages from his reign indica�J
the existence of campaign records in addition to the annai,,)
inscribed on stone. The first, from the annals themselves, reads i 

'Now everything which his majesty did to this town and t�''
that wretched enemy and his wretched army is set down b 
the individual day, by the individual expedition, and by th�i, 
individual [tr°?p] commanders ..•. They are set down on I(�
roll ofleather m the temple of Amon today.'" j 

The other is part of the 'Theban tomb biography' of the scribe
}
' 

Tnn (Thaneni}. He says: •" 
·� a R. D. Barnett and M. Falkner, TA, &vlptvru tifTiglalla-Pikm Ill (745-767),',) 

The Brituh Museum, London (1g62), Plates V-Vf (description on p. 11). 'J"ht\' 'tablet' may be a writing-board (ef. D.J. Wiseman, Iraq 17 (1955) 3-13, esp. 12jti' 
dearer examples of writing-boards arc found in rdicf1 of Sennacherib (if. G. It} 
Driver, Snnilie Writin,f, rev. ed., Oxford Univcnity Press (1954), Plates 23 and 24�
(if. p. 16)). An ivory writing-board in three hinged sections found in cxcavatiom 
at Nimrud i■ illu■tratcd inj. B. Pritchard (ed.), TA, Ancimt Near Ea.st: Supplnnmla;j···•.'Tats ond Pieturu &laJui, lo 1/u Old Tutamenl, Princcton University Presa (1969)1 
8, 't6 (if. M. Howard, Iraq 17 (1955) 14--!10). 

•• Another text from Aaur, KAV 141, which alto includes diltanccs, was;regarded u an itinerary by Hallo (]CS' 18 (1g64)62 n. 50). But Weidner has pointe�f:
out that deities arc listed at the end or the ICCOnd column, which arc most likely' 
to have been named u witncucs to ll treaty (AJO 21 (1g66) 45-46; for gods u 
witnc■scs in ancient Near Eutcm ttt.'lties if. G. E. Mendenhall, BA 17 (1954) 
6o). He would 11tt both KAV 141 and two other fragments, KAV 139 and VAT', 
11537, u part of a treaty between Babylon and Assyria. All three texts contaiit 
placc�namcs that may be urociatcd with the !'1id-E!1phrates region, and app�rcndyl
dc■cnbe an area rather than a rourc, albeit (u m KAV 92.1--!19, on whiclJ �£.below, p. 7of) with the help of itinerary-type (onnulac. "ii) 

aa For a bncf defence of the lower date used here against the higher 1504-14491
ofCA.H 1•.1 187-190 tee K. A. Kitchen in M. Liverani, ed., La Siria nel Tarila1 
B�o, OricntisAntiquiC.Ollcctio 9, Rome (tg6g) 78f. An English translation ail 
the annals of Tuthmosis Ill appcan in A.NET 23t_ff., where a bibliography Wb 
given: for discussion of composition de. sec Noth �DPV 66 (1943) 156--174 ""� 
Al/[siilQ 2.119-132, and H. Grapow, Studim �" dm Annalm Tlwtmosis tks Dnu.t,.,., 
Abhandlungcn dcr dcutschcn Akademic dcr Wiuenachaftcn zu Berlin (Phil.-hiat." 
Kluac) 1947/2, Berlin (1949) . 

.. <;f. A.NET 237. 
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'I was the one who set down the victories which he (sc. the 
king) achieved over every foreign country, put into writing 
as it was done.' 0 

rhat such sources would form the basis for the annals is 
, priori likely; and is confirmed by certain features of the narra
.ive. The first significant point is the frequency of dates, at 
east in the narrative of Tuthmosis lll's first campa.ign. 
following each date there occur one or more phrases in which 
:he infinitive of a verb is used instead of the normal narrative 
:ense, which appears elsewhere in the annals; in some cases 
:he phrase has no verb at all. The association of dates with 
Jhrases of this kind points to the use of a journal-source, and 
s in fact typical of surviving Egyptian journals of the period." 
Most of the entries of this form in the annals deal either with 
movements of the army or with matters of royal administration. 
fhe form of the source does not appear to have been greatly 
1ltered by the compiler of the annals. His work consisted rather 
in the combination with it of narrative material (and perhaps 
tribute-lists) of different origin. '7 We may therefore be reason-
11.bly certain that in reproducing those sections of the annals 
which are written in the style of a journal we are giving an 
11.ccurate picture of the form, though not nec�arily of the 
extent, of the source. The following example is taken from the . · 
account of the first campaign: 

'Year 23, 1st month of the third season, day 4, the day of 
the feast of the king's coronation-as far as the town of'That
Which-The-Ruler-Seized' of which the Syrian name is Gaza. 
'[Year 23), 1st month of the third season, day 5, departure 
from this place. . . . 
'Year 23, 1st month of the third season, day 16-as far as 
the town of Yehem ..•. 
'Year 23, 1st month of the third season, day 19-the awaken-

" <:;f. ANET 237 n. 39. For the context see J. Breasted, A"'unl Rtcords of Egypt, 
Univenity of Chicago Press ( 1900), II para. 392. 

u Cf. Grapow, Studim 50. The keeping of diaries, official or unofficial, is obviously 
of considerable relevance to the study of itineraries and there is ample evidence 
for it in antiquity, especially in texts from Egypt (ef. Posner, Arehives in l"4 Ancient 
World 3, 126-8, 139-41, 172, 183, 200, 213-4). The most relevant Egyptian texts 
were published by J. J. Janssen, Two Ancitnl Egyptian Ships' Logs, E. J. Brill, Leiden 
(1g61_): _these re!3:te to �ourneys for purposes of trade. But fonnally speaking they
are diaries, not umeranes, and notes of movement are but one of several types of 
information included in them. 

67 <:;f. Noth, ZDPY 66 (1943) 158, 161ft'. = Aiifsiit�• 2.120, 123ft'. 
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ing in life in the tent of life, prosperity, health at the to�1 
. . (),:; of Aruna. Proceeding northward by my maJesty, ea� 

my father Amon-Re, Lord of the thrones of the two lands ••• },f 
These excerpts describe in outline the Pharaoh's progress ·W
the coastal plain of Palestine towards Megiddo. Continuit�j 
achieved chiefly by means of the dates: place-names are �� 
generally repeated; and some stopping-places are evidCQ� 
omitted." · !r: 

Items in the journal-style arc also found in the annals ,, 
other Pharaohs, for example, in those of Rames�es II. 50 Tlj
too can probably be attributed to the reproduction of extra� 
from the campaign journal. The influence of such a source � 
also been discerned in the Palestine-lists of various Egypti� 
kings. It was a common practice in the New Kingdom� 
afterwards . to inscribe on the walls of the great natioi 
shrines lists of defeated enemies. In most cases a king_;� 
represented by several such lists, dealing on the one hand wi� 
Africa and on the other with Asia, which included Palestiit6 
There is no literary evidence to tell us what sources were knowa 
to the planners of these inscriptions, and since they are, ap� 
from their headings, simple lists of names, there are no cli
from formal characteristics either. Instead attempts have� 
made to show that the order of the names in some of the Us.O 
corresponds either to a route which the Pharaoh in questionb 
known to have taken or to one which in view of his objcctivd 
he might well have taken. ai Important studies of several lisfS 
along these lines were made by M. Noth, and we shall take a1 
an example his treatment of the Palestine-list of Sethos I
(i3og-1290 ac).11 The various copies of this list mostly agrd 
in including a series of seventeen places, which appear to be
enumerated in an intelligible order. The first four namc:Si

:: A.NET !135-236. 
The •ource may well have carried mtrie■ for ■ome or all of the inte� day■• That the editon of the annal• were ■elective in the use of their ■ourcetill 

:to� by a note in the tribute-list of the ■eventh campaign: 'They are ■et dc>Wllil e Y·�k �f the palace-1.p.h. That the li1t or them has not been put on�m�crct u •n order not to multif>IY word■' (A.NET !139). 
11 F� rapow, Sllldiffl 50; A.NET !156. . · or. full details of the text, them1Clves ■ee J. Simons, Handboo/i; /'!r lltt $fib 

'{ ��b _TOf,ograplaical Lists &laling lo Weslmt Asia, E. J. Brill, Leiden (1937� 
Sbld (� Der •t;count of them was given bl'. No!b in Arcluuology and Oltl Tui,i,d ,'{ O • · Winton Thomas) Oxford Umven1ty Press (1g67), !19-33· 
A,ifsal r •3!10-1304 ac. On the' Setho1-li1t ef. Noth, ZDPV 6o (19:37) !log-1199,!'
166,r. � !l.!l!l-4-1; Y.Abaroni, TM Lt,nd of IA, Bible, Bums and Oates, London (1gti0l.
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among which is Beth-shean, also appear on a victory stele of 
Sethos I, 63 and suggest connection of the list with the campaign 
there commemorated, which took place in the Pharaoh's first 
year. The next name is Acco ( -=Acre), followed by places in 
Phoenicia, including Tyre, and the list ends with Hazor and 
Raphia. Noth suggested that an Egyptian force, having dealt 
with a rebellion in the Beth-shean area, crossed by a well
known route through southern Galilee to the coast at Acco, 
and then proceeded north to Phoenicia, with a detour on the 
way back to Hazor. Raphia mu st have been mentioned because 
it offered some resistance to the returning Pharaoh." Not all 
scholars would accept Noth's reconstruction, but it may well 
be along the right lines. It is of course impossible to know the 
form of the putative itinerary-source, but it would be a reason
able conjecture that it resembled that used in the annals of 
Tuthmosis III. A good case can also be made out for the 
derivation of the Palestine-list of Sheshonq I (945--924 BC) from 
an account of his army's route or routes. 116

There is considerable evidence of the use of itineraries and 

the forms which they could take in Greek and Latin literature and

inscriptions. Here we shall treat only a few examples, mainly 

the better-known ones. Probably more research would bring 

out further information, particularly from historical writer�.

Xenophon's Anahasis, which describes the unsuccessful expedi

tion of Cyrus the Younger against his brother Artaxerxes, 
king of Persia, in 401 BC, is a record of a journey but not an 
itinerary in the sense that we have defined. It does however 

11 Cf. ANET 253 for this text. 
u Aharoni (loc. cit.) prefers a route through Upper Galilee which ignores the

order of some of the names in the list. The hypothesis of l!n itinerary-source is 
considered unlikely in this case by W. Heick, Du B,�idiungm Agyptms �u Vo,dn4Sim 
im 3. ,.,,J 11. Jahrtausmd uor Chr., 0. Harrassowitz, Wiesbaden (1g62) 203, although 
he is more favourable to Noth's suggestions about the origins of the other lista 
(if. 1221T.). 

16 Noth, ZDPV61 (1938} 277-304 = A,ifsat�, 2.13-93; B. Mazar, SVT 4 (1957) 
57--66; Aharoni, op. cit., 283-290; K. A. Kitchen ,Tiu Third lnJmnediau Puiod in 
Egypt (1100-650 B.C.), Aris and Phillips, Warminster (1972) 432-447. The dates
for Shcshonq's reign are taken from Kuchen's chart (op. cit., 467). By contrast, it 
seems more likely Iha� administrative divisions are respansible for the organisation 
of most of the names an the Palestine-list of Tuthmos1s Ill: cf. S. Yeivin, ]EA 36 
(1950} 51�2, id. Eret,e Israel 3 (1953) 32-38 (Heb.); Aharoni, op. cit., 140-153; 
against Noth, �DPV61 _(1938} 264i5 = Aefsat,ee 2.44-.73, !Ind Heick, Be,eiehungm
12211". Already 1!1 l_i:}37 Simons had objected to an ant1c1pallon ofNoth's approach 
to th_e Tuthmosis-hst, on the ground that it ignored the heading of the list, which 
implies that the rulers of all the cities named capitulated to Tuthmosis at Megiddo 
(Handbook, 37n.). The various forms of this heading are translated in ANET 242. 

'" The �r view was advocated by F. Jacoby, FGH 11D 350, 
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contain, in its first part, a continuous series of notes of move;:· 
ments, which may have been derived from such a source. Tbef, 
are of a more or less fixed form, which is one important reason 
for supposing that they are drawn from an itinerary. A typi� 
example from Anabasis 1.2.14 is: lvrefJ8e,, l!eJ.avve, cnaOµovc 
ooo, naea<1ayya, l,ixa, e1, T11eiat:tov, n&A,v olxovµivrJV, It has: 
generally been assumed that such data were taken either from 
notes made by Xenophon himself on the journey or even from' 
a copy of the official Lagerjournal of Cyrus. 61 Recently two 
scholars, apparently working independently, have called this 
assumption in question and proposed an alternative explanation 
of the origin of this material. H. R. Breitenbach argued that 
it is not probable that Xenophon would have troubled himself 
to make or preserve information of this kind when, as u ·
generally held to be the case, his literary ambitions only carrit 
to life some years later-the less so in view of the trying condi
tions experienced by the Greeks on their way home. Again he 
noted that the amount of detail given varies in different pans 
of the account. For example, dista,nces in parasangs are given 
for the whole outward journey without a break, but in the · 
narrative of the return journey they first appear only inlet• 
mittently, and then cease altogether after the departure from 
Trapezus. This is supposed to be inconsistent with Xenophon 
using his own notes, but readily understandable if a road-book 
was available to him, as the information is fullest in just thost 
areas where the troops were marching on regular roads. 17 In a 
similar way, G. L. Cawkwell pointed out the omission of any 
reference to the crossing of the Lower Zab, which would have 
posed serious problems for the returning Greeks. He also 
observed that the detailed measurements are limited to Persian
controlled areas, which reinforces the road-book hypothesis, 
since road-books giving information about routes and distances 
are known to have been in circulation in the Persian Empire.•• 
Xenophon could perhaps have gained access to such a document 
through his close association with the Spartan authorities.11 

These arguments are however far from conclusive. It is, for 
example, possible that Xenophon kept a record of what at 
first seemed a great adventure for his own interest. The 

17 REIXA. 2 16�1. 
11 Didasulos 2.2 (1g67) �58. and p. 73 below on the road-books. 
11 <;f. Breitenbach. or,. nt .• 1651. 
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unevenness of detail may b_e due to distractions on the return
journey arising from the difficult conditions and Xenophon's 
newly assumed responsibilities of leadership. Furthermore it is 
. 

. 

m every way likely that on the outward journey an official 
record of the march was kept by Cyrus' Persian staff, especialJy 
in view of the evidence presented earlier in this lecture for. 
such a practice in the empires of the Ancient Near East. 
Xenophon could well have had access to this for the earlier 
part of his account, but it would have failed him after the 
defeat and death of Cyrus at Cunaxa. The view that Xenophon 
used an official source for the first part of his work, but not 
for the rest, derives some support from a comparison of his 
AnahaJis with the fragments of that of Sophaenetus, who also 
took part in the expedition. •0 

In addition there are some positive reasons for holding to 
the older view of the nature of Xenophon's sources. Several 
recent studies of the Anahasis have concluded that Xenophon 
must have made notes if he was to reproduce the kind of detail 
which he does. 11 The common tendency to see Xenophon's 
failure to give due credit to Cheirisophos of Sparta as evidence 
of bias has been questioned by H. Erbse, who suggests that it 
may after all be Ephorus, the source of Diodorus Siculus' 
account, who is misleading at this point. n Finally, the regular 
form of the notes of movement on the outward journey deserves 
closer attention than it has been given. The verb in the formula 
is constantly 3rd person singular, the implied subject being 
Cyrus, who is actually named in the formula at least once. ea
What is striking is that this form is retained even when the 
preceding main verb is plural and there is no direct reference 
to Cyrus in the context. This strongly suggests that originally 
all these notes formed part of a single document, which 
Xenophon used as the framework for his fuller account, inserting 
longer narratives wherever they belonged. This document, 

.., FGH no. 1 og; Xen. A nab. 1.1.11. The two works agree in details about the 
outward journey, but disagree in one out of two references to the return journey 
where each may be su�p05ed to be �ing his own notes. J. Roy, A.Jimaewn 46 {1g68) 44, sees m the disagreements with Sophaenetus an objection to the view 
that Xenophon used the army journal, but he overlooks the possibility of anexplanation like that suggested here. 

11 Cf. C. Heeg, Clas_sica II M1di11tvalia 11 (1950) 174; 0. Lcndle, GylMlllium 73 
{ 1 g66) 452; Roy, art ell., 43. The statement of L. Pearson that 'No one has doubted that �enofhon's graphic story is due _10 his keen memory' (Historia 3 (1954-55) 436) 11 plainly untrue as a representation of scholarly opinion

11 c;/: Gymnasium 73 ( 1966) 500-50�. 11 Anab. 1 .4.9. 
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which bears some resemblance to the itineraries already 
considered (the regular form, its amplification, connection by. 
means of bnii8£'1) nevertheless differs from them in that 
each unit generally covers the journeys of several days rather 
than that of a single day. On the whole it seems preferable tr, 
attribute this element of Xenophon's source-material to Cyrus' 
Persian staff, so that -it is evidence of Persian practice rath� 
than Greek. \1 , 

No examples of itineraries in the narrow sense are known ·I!> 
me from the Greek city-states themselves. Perhaps it was only 
when Greece, or rather Macedonia, came to dominate the 
Near East that this kind of document began to appear in � 
West." At all events, Alexander the Great saw to it that his 
great journeys were carefully recorded. In both Greek and Latin 
literature from the ut century ec onwards there are referened 
to the fJ71µa-runal or 'pacers' of Alexander, who are sometimd 
credited with works entitled Iw.8µol ('Stages').11 We 8fe 
fortunate enough to have a statue-base, discovered at Olympi-. 
with a dedicatory inscription of Philonides: he describes himself 
as B[A]IIAEDE AAE[EANLIPOY] HMEPOLIPOMAE KA1 
BHMATIITHE THE AEIAE.11 The <1Ta0µol known to later
writers evidently combined the distances between importaut 
places on Alexander's route with what L. Pearson has referred 
to as 'unfamiliar legends, marvels of natural history, stranp 
local customs, whether observed at first hand, reported by 
native guides or merely repeated from earlier writers' .17 Pliny
and Strabo reproduce some of the information relating to 

"The only earlier example of which I know, the Periplus of Hanno, significantly 
comes from Carthage, the Phoenician colony in North Africa (text in GGM 1. 1-14). 
This baa been estimated to date from the 6th or early 5th century BC. It docs rr.ot 
exhibit a formulaic structure comparable either to the real itineraries or to tile 
later Periploi (ef. Tozer, Hutory of. Ancient Geography 104-109, J. 0. TbomlOII, 
History of Anciml C.ogroplay, Cambndge Univenity Press (19,.S) 73-76). S. Scgert 
baa argued recently that 'Semitisma' in the Greek lend support to the view that 
it is based on a Phocnician original, Millu,g1.1 di l'Uniwrsili S. Jos,pli 45 (1g6g) 
501-19.

H It LI usual to list four ,,,,,.,.na-ral A.Mfa�pou: Baeton, Diognetus, Pbilonidel 
and Amyntas (ef. FGH nm. 119-122 for teslimonia and fragments; and Peano11e 
Hi.Jloria 3 (1954-55) 439-443 for a summary of what is known of this literature), 
There LI in fact nothing to connect Arnynta.t with Alexander at all, and he is best 
regarded as the author of a travel guide to Eastern parts, which need not concero 
us here. He is not mentioned by any writer before the end of the 2nd century Al>, 
and Pliny's omission of him from his very full list of sources (Hisloria Noitaolis
1.5ff.) suggests that be belongs to either the late nt or the 2nd century AD. 

" M. N. Tod, Grid Hisloriul Inscriptions 11, Oxford Univenity Press (1!}41) 
no. 188, 1-3. 

IT J4rl ril., p. 44 I. 
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distances in terse formulaic sequences, which may reflect the 
form of the original records, e.g.:

inde Alexandriam Ariam, quam urbem is rex condidit 
DLXXV 

Prophthasiam Drangarum CXCVIIII 
Arachosiorum oppidum DLXV 
Hortospanum CLXXV88 

This passage from Pliny is paralleled in Strabo ( Geograp4J 
11.8.9), and a comparison between the two extracts is instructive. 
The two authorities do not always agree about the distances; 
for example, Strabo gives the distance to Hortospanum as 2000 
stadia, which is considerably more than 175 Roman miles. 
Further, Strabo in particular is often aware of disagreements 
about the figures given in the ETa8µo{; he knows of a view that 
the distance to Prophthasia is not 1600 but 1500 stadia. 69 What 
all this shows is that in the period since the original compilation 
of the ETaOµo{ a complex process of tradition had taken place,
involving some textual corruption, which is particularly easy
in the case of numbers, and probably some 'correction' from
later measurements. Some of the more entertaining material
may have come in in this way as well.70 But there need be no
doubt about the basic fact that Alexander had measurements
of distance made: in addition to the inscription of Philonides
we have a passage of Strabo { Geograpfvi 2.1.6) derived from
Patrocles, who was close to the events, which states that an
account of the country traversed was preserved among the
royal records. There is also the fact that Nearchus, Alexander's
admiral, who made the journey back from India by sea, kept a
careful record of his voyage, which was used by the historian
Arrian. 71 The account begins with a date-f01 mula giving the
day, month and year of Nearchus' departure according to both
the Athenian and the Macedonian calendars. 72 Successive
anchorages are named, and the distances between them given
in stadia. The time spent at each anchorage is also noted. At
any rate in Arrian's version, the introduction to each section

11 Pliny, Hist. Nat. 6.61. The figures denote Roman mile s. 
11 For other examples if. Geog. 2. 1. 7--B; 15.1. 11, 2.8. 70 <;f. �- Schwar�. RE Ill. 267; also II. 2779 on Baeton. 
71 Arnao,. Anabasu 6.28.6. A recent edition of the text is Flauii A"iani Q,

Exslanl Omnia (ed. A. G. �oos), Teubncr, Leipzig (1g68). 
71 Anab. 8.21.1. Anab. 8 1s often referred to as the Indi&a.
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is varied considerably, but a good many begin, as is natur�1;
Mb6£ .••• The closest Arrian comes to a formulaic structu�. 
is in Anahasis 8.29.1-7, where Mb6£ is used four times within: 
twenty lines or so. Plenty of incidental detail about thejoumef:'. 
is included, so that Nearchus' log was evidently much mote� 
than a mere list of names and distances. 

From the Hellenistic and Roman periods many more itinerari� 
are known than these. In the Letter of Aristeas (para. 283}' · 
one of the Jews tells Ptolemy that a king should spend most, 
of his time reading and studying the records of official joum� 
(bi-a� i-wv noe£u»11 dnoyempai,). 71 Official journeys continued, 
to be recorded in Roman times: the same Arrian who wrot! 
the history of Alexander's campaigns sent a letter to the 
emperor Hadrian, which begins with an account of a voyage 
which he had made from Trapezus on the Black Sea to 
Sebastopol," while legate of Cappadocia about AD 130. But 
private individuals and groups also made records, which in a 
few cases are extant. At Dura-Europos in Syria a parchment 
shield-cover has been found, on which a list of the stages of a
journey around the shore of the Black Sea, and probably 
continuing to Artaxata in Armenia, was written. 71 Intermediate 
distances were also given. The text probably dates from the 
first half of the third century AD. A monument found in the 
outskirts of Rome also has an itinerary inscribed on it. In this 
case no distances are given; each line begins with a date (in a
consecutive series), opposite which is a place-name. 71 It h!IS 
long been recognized that the names represent places on a
route leading from Cilicia into Cappadocia. 

Some activities of the early church gave rise to the production 
ofitineraries. Foremost among these were the pilgrimages to the

Holy Land which were often recorded. 77 Only the earliest need 
" Further merences to itineraries at Alexandria are given in n. 11 abovt-e (1. 

abo Polybius 3.39.6-10 (with F. W. Walbank, A Historical C,mm,mJary on Pol,6iilll, 
Clarendon Press, Oxford (1957) 371f.) and 34.12.12. 
. ,. Text in GGM 1.370-401. cy: abo G. Marenghi, Arriano: Pniplo d,l Pr,!1111·&uino

1 
Libreria Scientifica Editrice, Naples (1958) and the review by D. M,

Pifridi, AIAmotvm 36 (1958) 264-268. 
<;f. F. Cumont, Fouillts dt DOUl'a-EuropusJ19:t:1-3), P. Geuthner, Paris (1� 32311'. and Plate 109; id. S)'rio6 (1925) 1ft'.; an Kubitachek, D111tsclu Lilffotur� 

N.F.3 (1926) 21611'. 
"Publilhed asC/L VI. 5076. There is no reason, as was once thought, to conned

this itinerary with a Christian pilgrimage (ef. Kubitlchek, RE IX 2361--2361 and
II. 64). 

"See the collectiona in llintra Hitrosol.,millma Saeculi 1/JJ-YIII, ed. P. Gf!'P. 
(o,,p,u Smplonlln Ealuuutieorvm IAliN,n,m, vol. 39), Johnson Reprints, New York 
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b� menti�ned here: the so-called Jtinerarium Burdiga/ense (or 
Hzeroso(ymitanum), which contains a list of stations with 
distances, from Bordeaux in France to Jerusalem. 78 Da

,
tes are 

given for the departure from Constantinople on the outward 
journey and arrival there on the way back, which place the 
pilgrimage in the year AD 333. 711 Some information is given 
about places en route, chiefly in the section dealing with the 
Holy Land itself. This reveals how an itinerary may preserve 
the association of well-known events with particular sites by 
later generations. At an earlier stage of the history of the 
church, in the New Testament period itself, itineraries of a 
different kind may have been produced. While the view that 
the framework of Mark's Gospel was formed by an itinerary is 
hardly tenable, 80 it is quite likely that the author of Luke-Acts 
based his account of Paul's missionary journeys on an itinerary 
or a diary. 81 The reasons for making such an assumption were 
set out by M. Dibelius in several essays, 82 and he found a very 
plausible Sitz im Leben for such a text in the missionaries' need 
to keep some record of their travels with a view to future visits. 81 
There is no need to suppose, as Dibelius did, that the 'we' of 
Acts 16:10-17, 20:5-21:18 and 27:1-28:16 is merely a literary 
device, for in all probability there was not one but several 
itineraries or travel-diaries for Luke to draw on, st correspond
ing both to times when he was with Paul and to those when he 

and London ( 1g64); and llineraria et Alia Geograpl,i&a (Corpur Christat1111Jnun, S,ri,s 
Latina, vols. 175, 176), Brepols, Turnhout (1gb5). 

" <;f. Geyer, Itinera 3-33 and /tineraria ,t Alia Geog,a/)hica 1--116 for the text; also 
Kubitschek, RE IX 2352-2363. 

11 <;f. Geyer, ltinera 13 11. 16--18, and A. H. M. Jones, TI,, Prosopograpli, qf IN 
Laur Roman Empire, Cambridge University Press (1971-), I 1043. 

80 This view was proposed by C. H. Dodd, ET 43 (1931-32) 3g6-400 (=New
T,stamml Studies, Manchester University Press (1953) 1-11), and was still main
tained by him in 1g63 (if. Historical Tradition in IN Fourlla Gosp,I, Cambridge 
University Press, 233), despite damaging criticisms by D. E. Nineham in Studiu 
in lhe Gospels (ed. Nineham), Blackwells, Oxford (1955) 223-39; if. also J. M. 
Robinson, A New Qyest of the llistarical Jtsur, SCM Press, London (1959) 35f., 
56ff. These criticisms apply with equal force to Dodd's attempt to discern source
material of a similar kind in the Gospel of John (Historical Tradition . •• 235-44). 

11 For a survey of the literature on this topic down to 1964 see J. Dupont Tiu 
Sources of Acts-The Present Position, Darton, Longman and Todd, London (1g64), 
eh. 7 and 8. 

81 <;f. especially 'The Acts of the Apostles in the Setting of Early Christian 
Literature', in Studies in 1/ae Acts of the Apostles, SCM Press, London ( 1956) 192--11o6. 81 Art. cil., 199. 

"Cf. A .. I?· Nock,_ G�man 25 _(1953) _497-�o6 (a long review of the original 
German edu1on of D1behus' Stud11s, reprinted m Nock's E»ays an Religion and IN 
Ancient World, ed. Z. Stewart, Oxford University Press (1972) II 8211f.), esp. 502f. 
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was not. 11 The form of these itineraries cannot be reconstructed: 
with confidence, since Luke's treatment of Mark shows tha'

he was ready to reformulate the information found in �. 
sources. For example, it is not necessarily the case that th? 
participial phrases found in many of the travel-notes in Atti, 
go back to the source-material (ef. Acts 14:24-5, 16:11, 17:•.i 
18:22-3, 20:13-15, 21:15). But it seems likely that informati®, 
about Paul's hosts and the response to his preaching found f1 ·
place in it. I' 

There are clearly affinities between the texts described above 
and the wilderness itineraries, especially Numbers 33:1-49. But 
before we look at these affinities and their implications, there is 
another group of non-biblical texts to consider, which also 
have a claim to be called itineraries. These are those which 
describe a route either for a specific journey or for travel UI' 
general in the future. Clearly the situations in which such texts 
arise are closely connected with those in which the texts 
already considered were written, and it is quite likely that a 
text composed originally as a record might serve later as a 
a guide to future travellers. 11 There are formal similarities 
between the two types of itinerary, but also some important 
differences, which will be noted after the texts themselves have 
been briefly described. 

For the earlier periods of literary activity we have no extant 
examples of this kind of document. But there are four Mesopo
tamian texts which are to be seen as evidence either of the 
matrix out of which it developed or of the existence of older 
now lost examples on which they themselves were based. The

first of them gives geographical data about the empire of 
Sargon of Akkad (,. 2371-2316 ec), 17 including the lengths of 

11 For this tnditional view oC the 'we' -passages if. C. S. C. Williams, TA, AcU
of llu Apostln, 2nd ed. A. and C. Black, London (1g64) 7, F. F. Bruce, TA, Adi 
of llu Apostus, Tyndale Press, London ( 1951) 2-3. The objection often raistd 
against n, that no companion of Paul eould have portrayed him a, • Luke' docs,does 
nol convince me. The opposition to Dibclim' theory of an itinerary-source (for 
which ace W. G. Kammel, Introduction lo IN New Teslamenl, SCM Press, London 
(1966) 126) fails to reckon with the evidence for near-contemporary private 
records of this kind (such u that cited by Nock, arl. ril., 500 n. 1), and, in my 
view, aaggcralel the aignificanceol' Paul's cschatological expectation for qucstiOIII 
of this kind. 

11 This appcan to be thr purpose or Arrian'a letter to Hadrian (above, p. 68), 
if. rira· 

1
7

. 
KAY 92. For the date if. CAH 11.1, 219f. and 2.999 (chart); and on this U:Xl 

Albright,JAOS 45 (1925) 1930'., E. Weidner, ,1/V 16 (1953) H14 and id. ,VO It 
(1966) .p. 
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several important roads or road-systems (lines 30-40). The 
extant copy is Neo-Assyrian in origin, but it undoubtedly 
preserves much older material, whether this be in the form of 
an older recension dating from the Isin period, as W. F. 
Albright held, or through the use of older geographical works, 
which was the view of E. Weidner. The purpose of the compila
tion appears to be literary: it served as a kind of commentary 
on the numerous legends which had ·grown up around the 
figure of Sargon. In addition to the distances given in lines 
30-40, a connection with itineraries may also be seen in the
use of the formula iitu ... adi ( ='From .•. to .. .') to define
areas that came under Saigon's control. 88

The other three texts relating to an early period are all 
parts ofletters of Shamshi-Adad I of Assyria (d. circa 1780 uc), 89 

two of them from the Mari arch ive and the other from ancient 
Shusharra {Tell Shemshira). One of these deals with the 
movement of a consignment of wood from Mari to Shamshi
Adad 's capital at Shubat-Enlil and names as intermediate 
points Sagaratim and Qattunan, with a change from river to 
land transport at the latter point (ARM 1. 7.24ff.). In the other 
two, which are concerned with the movements of individuals, 
a formulaic structure is clearly apparent. One of them reads 
as follows: 

'To lasmah-Adad say this: thus (speaks) Shamshi-Adad 
your father. After the 20th day of the month [Mam]mitum, 
on the second day, I will leave for Mari. The day when I 
shall have sent this my tablet to you, on the second day 
from Shubat-Enlil, in the direction of Mari, I will depart. 
In the evening ... from (iitu) Shubat-Enlil to (ana) Tilla, 
from Tilla to Ashihim, from Ashihim to lyati, from lyati, 
to Lakushir, from Lakushir to Sagaratim.' (ARM 1.26).110 

The remainder of the route is p:esumably assumed to be known. 
The formulae themselves are verbless; each place-name is 
written twice, once as a point of arrival and once as a point 

11 Cf. the biblical 'from Dan to Beersheba' (Jdg. 20:1, ,tc.) and also 'all the 
region west of the Euphrates from Tiphsah 10 Gaza' (1 Ki. 5:5). 

11 Th� date is a<;cording to Rowton'• chronology (ef. n. 26). On the events of 
Shamsh.i-Adad's reign ef. J. R Kupper, CAH 11 1.1, Cambridge University Press 
(1973) 1-8. 

" Th.is tranalation is baaed on Dos.tin's French rendering in ARMT.

https://tyndalebulletin.org | https://doi.org/10.53751/001c.30635 



72 TYNDAL£ BULLETIN

of departure.11 In all three cases a specific projected journey¥ 
involved. Knowledge of routes is presupposed but not necessarily 
the use of a written source of information. But the adminif 
strator's concern to specify the route to be taken certairdj
foreshadows the later development of such route-plans. · /�

The only extant example of such a document from Mesopo,\ 
tamia is a badly damaged tablet from Nineveh of Neo-Assyrig 
date. 11 The text was divided into at least ten paragrap�'I 
which have a regular form-this makes it possible to fill maQJ
of the lacunae with tolerable certainty. Individual stagrJ 
were described with the use of the formula ultu • • • adu • �•� 
(='From ••• to ••• '), so that again, as in the Shamshi-Adad 
correspondence, each place would be named twice. u No verbs 
occur in the text. Sometimes the length of an individual s� 
was given after it, in hiru and smaller units. At the end of eacll 
section there was a summary indicating the number of days 
needed and, in one case at any rate the distance to be covered." 
Some other Assyrian texts that have survived may be based on

11 SH 8og.49ff'. is identical in 1tructurc. The text is unpublished, but the relevant
extracll can be found inJ. L Laeuec, 77ie Sl,n,aslllira Tablets: A Preliminary � 
Arbeol. K11111thilL Medel. Dan. Vid. Sebk. 4 no. 3, Copenhagen (1959) g8-giJ. 
101. 

t1 q. C. H. W.Johru, .tfu,JrianDudsand Doatmmts II, Deighton Bell, Cambrid8' 
(1901) no. 1og6 for the cuneiform text. A transcription {with partial restoratiaa 
of the damaged para) WU givm by F. E. Peiser, Mituilwwm Mr IIOrtur� 
«4!P_tisd,m Gutl/sclu,fl 6 (1901) 134-140. Peiaer's rcstoratloni are in general 
reliable, but one or two depend upon acceptance of his view that the text desaib!:1
a single continuous route which, while likely, is not certain. Two othen a�
unjustified: in the summary of the 6th rna,ditu (p. 135) 'Banbala' is surely lo i,e
auprlied instead of 'bhdagur', and in the fint tine of text on p. 136 there Ii no 
rea reason for inserting RDplaan, (- 'total'), u distances are occasionally given '-
individual stages in this texL 

11 Each is designated u a mortlitu, i.,. '1eetion of route', ef. Akkadian radd ,.. 'p' 
(W. von Soden, Ailadisdiu Handwirta6udi, O. Harrassowitz, Wiesbaden {195f:) 
,11). This seems preferable to other aug,cstions made by Peiser ('rest-day',
'resting-place', 'place for some unknown acbvity'). The use of 6fl mardik in a tell 
diacuaaed by A. Alt (in .{DPV 67 (1945) 153ff'.) might seem to supi.>°rt 'ratilil" 
place' aa a poaibility, but rna,dite there too probably means 'journey • 

H The formula corres
�

da exacdy to that in the lettcn, since frorn Micldle 
.
. 

Assyrian times onward, a regular sound-change, ultu was used in place or iBII
(if. von Soden, Grvndriss Ailadisclim Grammatik, Analecta Orientalia 33

1 
RolDt 

(19�2) para. 195a). 
• There baa been some doubt whether this text really is a route-plan. Peia!:r

(irrt. tit.) thought that it was the record of a cultic procession, because of the 
slow rate of .P-_rogrcss. E. A. Speiser (AASOR 8 (1926--27 )14ff'.) and Weidnct 
(AJO 21 (1g6ti) 43) both uaociated at with Ashurnasirpal's campaigns in the
Zagros, the latter admittedly speaking or a 'survey'. In fact ,rs formal characteriatiGI
favour the view that ii was intended for use in planning journeys, not u a record.
Throughout the text there is no narrative or date whatever, and information abcillt 
diatancca is much more common in route-plans, in which it would 1erve an obviolll
purpoae. 
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itineraries, but they do not themselves belong to this category 
and so cannot help our investigation directly. 118 

No actual texts of this type are known to me from Egypt, 
Persia or Classical Greece. But there is indirect evidence of 
their existence, or at least of the careful transmission of informa
tion about routes, in each case. From Egypt there is a 13th
century BC papyrus containing a letter-prnbably a literary 
exercise-from a scribe Hori to his colleague Amen-em-Opet, 
in which the latter is berated for his faulty literary ability and 
his ignorance of active service in the Egyptian foreign admini
stration. In describing Amen-em-Opet's geographical ignorance 
in great detail, Hori reveals his own knowledge, in particular 
of the main routes used by Egyptian officials in Palestine and 

areas to the north ofit.87 Even ifit is not quite certain that 'Hori 

was basing his tirade on a written account of routes in Palestine, 

he evidently assumes that a well-qualified scribe could be 

expected to have information about routes readily at his 

disposal. As for Greece, the historian Herodotus, writing in the 

fifth century BC, was able to supply information about the royal 

road from Sardis to Susa, which is so detailed that it could 

u Thus P. Jensen described VR 12.6 (=�·43!2) .?" IIR �2.2 _(= K.4379) as an 
itinerary leading from Assur to the sea (:(_ntseliriftfur As-!7riologu 15 (1900) 238). 
He was followed by F. Hommel, who repeatedly called it a 'Routenliste' or an 
'ltinerar' (if. Etlmologie und Geographie des alien Orients,, C: H. �ck, M�nich (1926) 
190,257, '.2?3, '.lg6, 339,459), and gave a useful transc1pt1on of 1t (op. ,11., 459-4�4). 
J t is surprising, in view of his terminolo�, to fi_nd that Hommel held for geographical 
reasons that the text 'cannot deal with a direct north-south route, more or less 
running parallel to the east bank of the Tigris', but rather gives a list of the most 
important places between the Diyala and Adhaim rivers (ibid., 465--0). He also 
noted that the list is in part organised according to lexical features (ibid., 464 n. 6) 
which is against its reflecting a real succession of places on a route. In recent yea� 
it has become clear that the text is a co�mentary on tablets XIX and XX of the 
lexical series HAR-ra = l!,ubullu (if. Weidner, AJO 16 (1953) 23; Hallo, JCS 18 
(ig64) 61). A partial duplicate of it was published as _KAV 183, and it has also 
been suggested that CT 18.:24 ( = K.11401) belong, IO th!S commentary (R. Borger, 
Handbueh der Keilserifllileralur I, de Gruyter, Berlin (1g67) 368), Of (;0\lfSC the 
place-names may still, to some extent at least, be derived (rom an itinerary.
Weidner has also said of another group of texts (KAV 31-38, 131-13�) that th�y 
'can be used as itineraries' (,1/0 Beiheft 6 (=Tel/' Halaf) 11-1:2, with n. 39. CJ.
also 0. Schroeder, Orienla/islisehe Lileralur�eilung :23 (1920) 1551f. and A. Alt, 
ZDPV 67 (1945) 147-150). These texts list the names of couriers, their locations 
and the transport available there. Weidner claimed that the names were in a 
geographical sequence, but in KAV 31 at least the same place is named in three 
separate sections, which is hardly compatible with the text's being designed as a 
guide to facilities available on a route. POSllibly, as A. R. Millard has suggested 
to me, the order may be that of the inspector's visits to various couriers. 

" The text appears on �apyrus Anastasi I and was published with a commentary 
by A. H. Gardmer, Egyptian Hieratic Texts, Series 1, Part 1,J. C. Hinrichs, Leipzig 
� 1911_). An English tra�lation appears in ANET 475-47!.!- The routes have been 
ad�nufie<! by �elck, B•�1ehungm 3:28-333. Aharoni, Land of the Bibu 170-171, has a briefer d1JCuss1on of the text. 
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only have been derived from an itinerary (History 5.52-54). He'¾ 
knows the number of halting-places along the road, and in, 
different sections of it, the lengths of these sections (given init 
parasangs, which suggests a Persian origin for his information)J 
and important rivers and guard-posts. Evidence for the avail..'J 
ability of such records in Persia in the following century ISV · 
provided by Photius' summary of the Persica of Ctesias, which,�
gives the contents of Book 23 as dno "Eq,Eoov /J€Xfl' BWCT(!OI''' 
xai • /Vf5u,;;, de,Oµo, tnaOµwv, �µ�wv, naeaoayywv.18 In th�t 
Hellenistic period the ITaOµol of Alexander apparently servech 
as a source of much geographical information, as they did later . 
for such writers as Strabo and Pliny. In addition we have the, 
earlier Periplus-literature and the 'Parthian Stations' of<

Isidore of Charax. The former embraces such works as the 
Periplus of .Pseudo-Scylax," an anonymous work on tht 
Erythraean Sea, which includes the coastal routes to Indi• 
and Zanzibar,100 and the latter part of Arrian's letter to Hadrian' 
which Arrian probably based on an older Periplus.101 These 
list coastal towns, give distances in stadia or days' sail and/ 
usually add information of a historical or geographical character 
about the places passed. A regular form of entry is employedi 

with the minimum of stylistic elaboration. Presumably these 
works were generally compiled for the benefit of traders-this 
is particularly likely for the Periplus of the Erythraean Sea, in 
view of its contents-and other travellers, though Arrian's 
reason for sending such information to Hadrian was the 
po!l.§ibility of Roman military intervention. Isidore's wort 
describes a route from the Upper Euphrates to Seleucia and,
then, in less detail, into the ea stern provinces of the Parthian 
empire.101 Little information apart from names and distances

11 CJ. FGH 688 F 33, If Breitenbach and Cawkwell'a theory about the compasi. 
tion of Xcnophon•• A1111HJi.r were to be accepted, it would of course be possible to 
specify more exactly the contents ofauch a docume nt, and knowledge ofit in Gn:ecc 
would have to be auumcd. 

.. GGM 1.15�. 
IN GGM 1.257-305: if. W. Schoff, 77u Pn-iplw of 1/u E,ythrtuan Sto, Longtnant. 

Green and Co., New York (1912) and A. Diller, 77u Tradition of 1/u Minor en,! 
Gugra/,lurs, Lancaster Prcu (USA) and Blackwell's, Oxford (1952). 

••• Thomson thinb of the Paiplus of Menippus (HislQry of Ancimt Geogroplg 
28g) but iii the acction where it ii pouible to compare the two works the diatanc:a 
and intermediate stations art' not always the same. Admittedly we only know 
Meoippus' work at ll:COlld-hand (GGM 1.�3-573), and it is possible that thse 
div�cca an: due to hia cpitomator. 

'" GGM 1.244-254: if. Weinbach. RE IX 2o64---6 and W. H. Schoff, PllrlAic& 
Sllltiotu 6., Isidore of Clwu, The Commercial Muacum, Philadelphia (1914). 
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�s �iven, though the character of places named is briefly 
md1cated by terms such as xwµ11, n&A,,, oxvewµa, etc. A regular 
pattern is maintained throughout the first part of the document. 
Its purpose cannot be established with certainty. It has been 
suggested that it is an extract from an official survey com
missioned by a Parthian king.103 The direction of the route and 
its language (Greek) suggest that it was intended for use by 
someone coming from the west: perhaps a trader, perhaps a 
potential invader like Crassus-Seleucia, where the detailed 
section ends, is mentioned several times as the objective of his 
expedition.1

°'

It is for the period of the Roman Empire, not surprisingly, 
that the evidence of this kind of text is richest. The existence 
of records of considerable extent is presupposed in the geograph
ical writings of Ptolemy, who for all his contempt for yewµnela 
in the literal sense (if. Geography 1.2) must have employed its 
results for many of his calculations (if. ibid. 1.8, 12).106 From 
the second century AD onwards we have both inscriptions and 
transmitted texts which show the forms that itineraries might 
take.10• The inscriptions divide themselves into three main 
groups, each with a distinctive, regularly repeated formula: 
(1) the "From X to Y" type;107 (2) names accompanied by
distances in leagues or miles;108 (3) names alone.109 The second
of these is best represented in extant evidence, and it is in fact
this pattern that is found in the greatest of all ancient itineraries,
the Jtinerarium Antonini. no It has been estimated that 53,000
miles of road are described in this work, which covers the whole
of the Roman Empire. Very little additional information is
given-in some passages, but not all, the status of the halting
places is indicated by the use of words like colonia, municipium

101 Cf.J. Newner, History of lheJ,ws in Babylonia, vol. 1, E.J. Brill, Leiden (1g65)
9" 1u Gf. N. C. Debcvoise, History of Parlhia, Univenity of Chicago Press (1938)
82, 84. 

106 Gf. also Thomson, History qf An&iml Geography 343· 
10• Cf. Kubitschek, RE IX 2314-2320. 
10• C/L II 6239. 
1°' C/L XI 3281-3284; XIII 2681, 91?8; and four 'itineraircs epigraphiqucs' 

from N.W. Spain, discwsed by M. Bcsnaer, Bulletin Hispanique 26 (1924) 5-26, 
and Kubiuchck, Deutsche Litnalur,e1itung N.F. 3 (1926) 214-15. Their authenticity 
has recendy been questioned by T. Pekary, UnlerSU&hungm ,eu dm romisch,n &ich
strassm, Rudolf Habcrt Verlag, Bonn (1g68) 143n. 

10• C/L VIII 1291; XIII 4o85. 
118 Text in P. Wcssclingius, Velera Romanarum ltineraria, Wetsteniw and Smith, 

Amsterdam ( 1735) 1-486, and K. Miller, ltineraria Rot11D111J, Strecker und Schroder 
Stuttgart (1916) lv-lxvii. cy. also Kubitachek, RE IX 2320-2344. •
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and mansio, and the total length of more extensive routes is�J
computed. It is generally agreed that the itinerary was compiledj� 
towards the en� of the t�rd_ century AD, of course �ro� al�ead�I 
existing matenals.111 A Similar but smaller comp1lauon 1s the�k'i 
Jtinerarium Maritimum, which in addition to other material:tr 
contains two coastal itineraries, and thus constitutes an example/t 
of Roman Periplus-literature.111 Distances are given between,/, 
successive anchorages; the form is again that of type (2) abovci'' 
but a little more information is given about the province in; 
which a place is situated and the nature of its anchorage. 

We conclude our survey of non-biblical itineraries with a, 
summary of the characteristics that are common to all or some,' 
of them. The recurring formula, which is one of the marks of, .. 
the genre as a whole {if. p. 47), is often of the repetitious typt'i1 
involving the use of prepositions meaning 'from• and 'to' {or 
'at'), or syntactical equivalents, with place-names. But there 
are a number of examples, belonging to both of the sub-groups,,
where only a list of names occurs. There is an intermediate·
form in which place-names are not repeated but a connectioil'· .. 
between successive units is achieved by the use of adverbs likt' 
Mb6e and bnii8ev. These distinctions are apparent enough,, 
but the evidence examined does not suggest that they have any 

functional significance.111 In addition to the formulae, many, 
itineraries contain short sections of historical or geographical 
material, which include dates and distances in some cases. hi 
general historical material, including dates, is to be found in1 
those itineraries which look back on a particular past journey, 
while geographical material, including distances, occurs mainly, 
in those which do not relate to a specific journey. The fact that 
distances sometimes appear in itineraries of the first type may 
be associated with the usefulness of such texts for the planning 
of future journeys. In other respects the type of additional 
material included does correspond well to the purpose of the 
document, so that a functional interpretation of the form of 

111 <;f. Kubitschck, arl. rit., 2337�338. One would have 1upposed that •rqiomJ
itinerariea' of the kind already referred to were laid under contribution. But
Kubitschck, while not wiahing to deny the use or other aources, argued that daecompiler'• main aource wu a road-map comparable to the Tabula Pa,t� 
(for which ICC K. Miller, Du Pnllingersc"6 T qfal, repr. Brockhaus, Stuttgart ( 19&.al), 

111 Text in Weuelingiu,, of,. cit., 487-529, and Miller, ltinerarw &,,,,_ lxvii
Jn,iii. <;f. alao Kubibchek, art. ,it., 2344�352. 

111 It may be noted, however, that all the ■urviving Mesopotamian example■
have 'from' and 'to', with repetition of place-namea, except for the Old Babylonia11
Itinerary. 
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the texts becomes probable here as well, In addition we have
the clear example of the l:TaOµol of Alexander being utilized by
geographers (if. above, p. 74). It is noteworthy that the
interest in precise distances is found in the texts only from about
800 BC onwards-the only exception, which may in fact 'prove
the rule', is the description of the empire of Sargon of Akkad 
(if. p. 70). 'Backward-looking' itineraries from a later date 
than this generally indicate the precise ·distance traversed. 

The distinction between 'backward-looking' and 'forward
looking' itineraries is clear enough in most cases, but there are 
occasional problems, owing to the fact that the former, when 
not embedded in a wider narrative context, can employ a 
formula that would be equally appropriate to the latter. 
Where brief narratives are present, as in the Old Babylonian 
Itinerary, the itinerary is clearly 'backward-looking', but when 
they are not, it is not possible to be absolutely certain that it is 
'forward-looking', at least where a coherent route is described, 
as in the Nineveh tablet described on p. 72 and the 'Parthian 
Stations' of Isidore of Charax. Yet as far as function is concerned 
these texts in their present form do serve to give general 
information rather than to record a specific journey, and may 
therefore be included in our second sub-group. 

'Backward-looking' itineraries are attested from the Old 
Babylonian period onwards in a number of different literatures. 
All the known examples down to and including the l:TaOµol of 
Alexander appear to be official in origin and to record military 
expeditions. It is only later that private records of this kind 
are attested. In general it seems reasonable to associate the 
composition of the texts with actual participants in the journey 
described. None of the examples studied are obviously fictional. 
It is possible to distinguish those texts of this sub-group where 
the formula includes one or more verbs from those which have 
none; and in fact the former are those which, in their present 
form, are combined with more generalized narrative material, 
while the latter are independent, we may say, archival texts.11• 

This suggests, though no more, that the amplification of the 

iu The extracts from campaign journals in Egyptian annals do usually incorpor
ate a verbal form, but (a) it 1s not the regular narrative tense, but an infinitive, and 
(b) it is just this form ot expression which is common in archival texts (if. above
p. 61). In this case the extracts have retained their archival form; but it is easy 
to sec why a mere list of names should in other cases have been amplified to fit the
overall narrative context. 
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form. 1 
'Forward-looking• itineraries of the general kind survive� 

from the Neo-Assyrian and later periods, but there is silJt 
indirect evidence that they may have been compiled prior) 
this. Most of the examples cited come from the Hellenisticial! 
Roman periods, but there are unambiguous rcference!t;t 
similar documents in the Persian Empire. >Ii 

CONCLUDING OBSERVATIONS 
We are now in a position to attempt, within the limitation
imposed by the evidence, which is very sparse considering.id! 
scope of our survey, a comparison of the wilderness itinerari1 
with other examples of this genre; and to examine som 
implications for biblical study. 

1. The wilderness itineraries are not isolated, but belong:U
a widely-attested literary genre, examples of which exist bod 
as independent texts and in combination with other materia 
of narrative form.111 

2. In its present form Numbers 33:1-49 corresponds to,,tht
'backward-looking• itineraries which are combined wid 
narrative material. If our interpretation of its heading·� 
correct, it appeared at an earlier stage of its history in a f()J111 
analogous to that of archival itineraries like the Old Babylonid 
Itinerary. The itineraries in Numbers 21: I 2-20 and Deutel'O' 
nomy 10:6-7 are closer to the archival form, as some of thcil 
components have no verb. The isolated travel-notes in the 
main narrative, however, are fully adapted to their literarl 
context. 

· 3. The similarities between Numbers 33: 1-49 and the
extracts from Assyrian annals of the 9th century Be are particu· 
larly close: all exhibit a two-part formula involving repetitiCJII 
of place-names, and additional material including more precist 

m It is only parallc.11 of the latter type which arc adduced by Coats CBQ.S4 
(1972) 147-148. Jn fact the Assyrian annalistic texts cited by btm really �rc,c111 

a different literary genre, the historical rrcord of a journey, and correspond rathd 
to worb like the Annals of Tuthn1mis 111 and Xenophon's Anabasis than to·tlll 
S01.IJ"ttll employed by their authon. While it may be conceded that Coats' examplll
do provide a parallel to the structure of the final form of the narrative £roll
Exodus to Numbcn, they do not illuminate the process by which it reached thl 
form. 
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locations of encampments, notes on the availability of water, 
dates, and occasional summary narratives, sometimes replacing 
instances of the regular formula. In none of these texts are the 
distances covered indicated. 

4. The comparison of the wilderness itineraries with non
biblical parallels does not produce a straightforward solution 
to the problem of their authenticity. On the one hand, the 
other texts studied are generally <\greed to derive from partici
pants in the journeys described, so that it could seem churlish 
to doubt the claim made in Numbers 33:2a that 'Moses wrote 
down their starting-places, stage by stage'. On the other hand, 
the production of itineraries seems, prior to the Roman period, 
to presuppose the existence of a central bureaucracy, such as 
did not exist in Israel, as far as we can tell, until the time of 
David (or perhaps Saul). Of course this may be an unsound 
generalization, especially in view of the comparative paucity 
of examples; but then again so may an expression of confidence 
in the literary genre of itineraries as such. The tension is one 
which comparative study alone is not capable of resolving. In 
fact there is much more to a text than the characteristics which 
it shares with other similar texts, and a thoroughgoing form
critical investigation like this represents only one of the possible 
approaches to the itineraries. I have not here considered such 
topics as the relationships between the various wilderness 
itineraries, which are far from simple,111 and their connections
with narrative material; nor have I attempted to identify the 
distinctive content of these texts (redaction-criticism), 117 and 
their place within the developing tradition about Israel's early 
history (tradition-criticism); nor have I presented the geo
graphical problems arising out of them. Each of these topics 
merits a lecture to itself. Here we can only note that considera
tion of them has led most scholars to affirm that none of the 
wilderness itineraries actually derives from Moses himself; 
rather do they owe their origin to the concern oflater generations 
to fix the route of the journeys on the basis of knowledge of the � 
southern desert acquired by travellers and possibly embodied 
in a text or texts similar to the forward-looking itineraries 

111 Compare the divergent traditions about the location of Aaron's death in 
Nu. 33:37ff. (=Nu. :zo::z:;zff,) and Dt. 10:6; and the different conceptions of the 
route from Mount Hor to the Jordan embodied in Nu. :zi:4-:20, :2:2:1 and in 
33:11-.19, 

1 7 But if. no. 5 below. 

https://tyndalebulletin.org | https://doi.org/10.53751/001c.30635 



80 TYNDALE BULLETIN 

whose existence in other parts of the Ancient Near East Ii!.
been demonstrated above.118 .l 

5. Itineraries comparable to Numbers 33:1-49 from tJte
Ancient Near East relate exclusively, so far as our evidenf,e 
goes, to royal military campaigns. It may therefore be due-J, 

the conception of the wilderness period as a military expeditiq6 

that an account of it in the form of an itinerary was composed,; 
There are some linguistic features of the Exodus and wildern� 
traditions which imply such a view of the journey: according 
to Exodus 13:18 the Israelites 'went up out of the land of Egypt 
equipped for battle' (D-wn) ;111 in a number of passages they 
are said to travel DmM:is',, 'according to their hosts' (Nu. 33:J; 
if. Ex. 6:26; 7:4; 12:1 7, 41, 51), where MlS has militar:f 
connotations and may be used to ref er specifically to a tribal 
contingent of the Israelite army (if. the use of the singular in 
Nu. 10: 14-27); and in Numbers 33: 1 the escape from Egypt 
is said to have taken place under the leadership (Tl) of MOS!S 
and Aaron, Tl being used here probably to ref er to militatr 
leadership, as in Numbers 31:49 and 2 Samuel 18:2.110 

6. At all events the itinerary is certainly a literary genre

111 <;f. Aharoni, Land of llr, Bil,u 76. A recent example of this approach ia dat 
thorough study of M. Haran, in Tar6i� 40 (1970/1) 113-143 (Heb.). AfflOIII 
earlier literature should be mentioned Noth'a essay cited above (n. 14). Judaelil 
fortresses from the early monarchy (and not from the premonarchic period.,• 
Fritz, Israel in tin Wiislt un, maintains} have been discovered in the Kadesh 1,1111 
(if. Aharoni, IEJ 17 (1g67) iff.). and m 1956 B. Mazar'• expedition found whal 
arc d�ribed aa 'some wheel-burnished sherds lyPical of th� ki"!gdo'!' of J� 
bclongmg to Iron Age II' at Tell el-Mekharet m the Wada Fe1ran m aoulherO 
Sinai (B. Rothenberg-Y. Aharoni, God's Wildnntss, Thames and Hudson, LondaD 
(1g61) 166). This implies a knowlcdire of the routes of the peninsula in Judah
tor the incorporation of a text so similar to parts of Assyrian annals into dit 
braclite traditions one might compare the absorption of the story of the five kings 
into the Abraham-cycle (on which cf. J. A. Emerton, VT 21 (1971) �" 
esp. 435-437). The genuineness of the list is upheld by R. K. Harrison, 1"'"11/wdi11
lo llrt Old Tulamn&I, Tyndale Prell!, London (1970) 633-4. 

111 Some 1Uch rendering of Cl"l'bn is required in the other passages where" it 
occun, and should therefore be adopted here. It is pcrvene of the N&B tranalatoll 
to give a different interpretation here, following LXX's erroneous .,,,.'"11,..-f·
How D-Wn came to have a military significance is not agreed. W. Ba�, 
H,6,aiJ,Ji,1 und Aramais&/i,s uxico,a omt Alim Tulamntl, E. J. Brill, Leiden (1g67) 
317-318, follows the suggestion originally made by E. Meyer that the literil 
meaning was 'divided into fifties (a military unit)'; L. Kochler, uxi,o,a ill Vdirii 
Tulamn&li Lil,ros, E.J. Brill, Leiden (1953) 313 compared Arabic llamf.noi = •armr

in five parts' (thus afso assuming a connection with a numeral) and South Aiabiall 
Oms= 'army'. But need there be any connection between this group of c:ogn•ttl 
and the numerah? BDB exhibiu admirable caution at this point (g; p. 332). 

111 A. Musil argued that Cl'T» in Nu. 10:31, like Arabic 'a.)'11, was UJCd sped&c
ally of a military scout (TA, Nori/rem 1;1,ja�, Amer. Geog. Soc. Or. Explor. aad 
Stud. 1, New York (1:,26) 26g), but it is by no means clear that the term had 
such a specialized use m Biblical Hebrew. 
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which has its Sitz im Leben in administrative circles until quite 
a late p_eriod of antiquity. The Old Testament examples,
along with such documents as the boundary-lists in Joshua 
and the chronological notes in Kings remind us that there 
was more to Israel's life than prophets, priests and kings, and 
that in all probability there once existed in Jerusalem and 
Samaria archives comparable to those found at Ugarit and in 
Mesopotamia. 

7. The wilderness itineraries, like the other documents just
mentioned, are not only relics of the literature of ancient 
Israel; they are also part of the canon of Holy Scripture. But 
they pose something of a problem for the exegete. Origen was 
aware of Christians in his day who found no relevance in them, 
and both he and others before and after him sought to cull 
some edification from them by 'spiritual exegesis'.121 In so 
doing they turned these passages into something which they 
are not, coded manuals of spiritual advice. The responsible 
exegete of the Old Testament today may find a useful point 
of departure in the recognition of the genre to be one which 
belongs above all in the realm of ancient bureaucracy. The 
Bible contains the work not only of poets, prophets and story
tellers, but also of civil servants-and it is the richer for that. ua 

ui CJ. Hom. in Num., ed. A. Mehat (Sources Chrltunn,s 29), Les Editions du Cerf, 
Paris (1951) 138-g, 513; also Ambrose, Exp. Ps. CXVJll 5 and Ps.-Jerome, Ep. 78 
(de XLII mansionibw lsraeliwrum in deserto), an Migne, PL H.6g8-724. 

111 <;f. K. Koch, Tiu Growth of tl,e Biblical Tradition, A. and C. Black, London 
( 1 g69) 12-13: 'It would be a misiake for a theologian to concern himsdf only with 
the 'religious' literary types, for everything in the Old and New Testaments must 
have some bearing on religion, because in lsrad and in the early Christian world 
,very aspect of /if, was regarded as a manifestation of I.he guiding hand of God .... 
A form-critical approach permits us to discover afresh the uilali!}I of God's word' 
(my italics). Likewise P. Tillich, Systematic Tluology I, Nisbet, London {1953) 131: 
'There is no reality, thing or event which cannot become a bearer of the mystery 
of being and enter into a revelatory correlation' (cited by J. Goldingay in Tyndal,
Bulletin 23 (1972) 65, in connection with the diversity ofliterary forms in I.he Old 
Testament). 
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